
I
telefon 57—86

ton
Lskedo
p T.
jntvza 4.
tsz karaván teák

s csomagokban.

i palaczkokban. 
Itr l frt, 7 j„ itr

Matignon & Co.
zégektől.

tnac C. Duvergey-
ls aiilvorinm

isy-ut 23.
I városához«
a áteilené ben 

live.

ilmza
iki őszi es

confectió

BE,
el.
Lati, olcsó áron

bXZEN,
I a ez.
iron:

ii osztály.
■k 25-tói 38 krig, női 

io krig.
Is olcsó árban.
I." krig 
|y 40 krig.
an 1 vég 5-től 6 frtig. 
7.50-ig.

M-
rtói 60 krig.

-írtől 2.50-ig.
I k 2.40-től. 2.60-ig. 

ak 1.50-tól 4.80-ig. 
jlható olcsóságok.

00880088
k

II Ia vételnél O 
ntánzatok, 8*
ak forgalomba, oi

8

Ljban
álló

kedvezményben

XXVI. évfolyam. 205. számé Hétfő 1894. október 22

Előfizetési árak :
helyoen, vagy postán küldve: 

’igész évre . . 10 frt — kr
Félévre . 5 > -- *
Negyedévre. • 2 » őt) »
Rgy hóra . • 1 * — »

Egyes ssám 4 kr.

A lap szellemi részét illető minden köz- 
emeny a azerkeaztőségbe (Főtér 1888.sz.' 

bérmentve küldendő.

Előfizethetni helyben :
Telegdi K. Lajos könyvkereskedésében 

és a kiadóhivatalban (Főtér 1888. sz. 
alutt.)

DEBRECZEN
i DEBRECZEHl Es VIDÉKI FÜGGETLENSÉGI PÁRT KÖZLÖNYE.

IvlEQ-JTEJ-.ETSr IXTAlPOiXTBmsrT PENTEK ÉS VASABNAP KIVÉTELÉVEL,

Hirdetési dij t
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Az öiikéníes ihzli vizsgák lilán.
(Sz.) Öt év óta próbálja ki a haza sor­

sát intéző Gondviselés az egyévi önkén­
tességi intézménynek, a hírhedt 25. §. 
által megteremtett uj rendszerét. Átlago­
san 4000 önkéntest vett föl azóta évente 
a közös hadsereg intézménye és jóval 
nagyobbik fele e számnaK, annak mint­
egy háromötödrésze le is tette az elé- 
szabott tiszti vizsgálatot.

Harmad félezer tisztet liferált ekként 
egy-egy évben az önkéntesek kara a 
hadseregnek. Tizenkét év alatt, ameddig 
az első év önkéntesei is még a hadse­
reg kötelékéhez fognak tartozni, — ekként : 
30,000 darabra fog rúgni az uj rendszer 
által teremtett helyzet folytán a tart dé- ■ 
kos tisztek száma.

A siker tehát megdöbbentően nagy, j 
ijesztő mértékben fényes. Esetleges há- ( 
ború bekövetkeztével minden századnak j 
a rendes, tényleges tisztikarán kívül még | 
vagy 10—15 tartalékos hadnagy fog ja- j 
vára, vagy terhére eshetni, úgy hogy a , 
káplárokat is rezervhadnagyokkal lehet j 
majd helyettesíteni és a mi rezervhad- . 
nagyaink majdan azzal fogják variál­
hatni a nagy Napóleont, hogy ők mind- I 
egyikök a táskájában hordja a — káp- i 

lárbotot.
Minek is kellett hát megalkotni azt 

az ominózus 25.§-t? Nem esik messze 
az igazságtői az a föltevés sem, hogy az 
udvar is megunta volt már a Tisza Kál­
mán jubiiáris uralmának hosszú idejét 
és akként akart tőle szabadulhatni, hogy 
végképpen népszerűtlenné teszi a magyar 
közvéleményben : ezért bízta volt a min­
denre képes miniszterelnökre a véderő­
törvény keresztülvitelét. A 25. §. meg­
hozatalának főoka azonban kétségkívül 
az ezredesek által a hadügyminiszterhez 
intézett évi jelentéseknek egybehangzó 
panasza volt.

A müveit ifjúságnak keserves terhe 
volt mindég a katonai szolgálat. Mind­
egyiküket akadályozta tanulmányaiban, 
vagy rendes foglalkozásában s a katonai 
hivatás maga, nemcsak nálunk magya­

roknál, de végül az osztrák tartományok 
intelligencziájánál sem tartalmazhatott 
semmiféle lelkesítő kecsegtetést. A haza­
fiasság fogalmai is egészen elütök a had­
sereg szellemétől, tulnan is részben ép­
pen úgy, hazánkban általában. Meg az­
tán a humanizmus érzése is erősebb 
gyökeret vert már a kedélyekben, sem 
hogy a kényszerűnél több túlbuzgóságot 
tudnánk tanúsítani az emberölési rend­
szer kitanulhatásában. sőt az emberölés 
élethivatására való önképzésben.

Az ezredesek természetesen hivatá­
suknál fogva éppen az ellenkező szem­
pontokból mérlegelték az önkéntesek ka­
tonai non chlance-át és idevonatkozó 
panaszaik a hadügymi iszteriumban rend­
szeres ubrikává kezdték magukat kinőni. 
De azért ne képzeljük e panaszokat és 

I azoknak okait csakugyan ilyen kétség- 
j beejtően objektiveknek. Az önkéntesek a 
1 katonasághoz magukkal hozott képzett- 
; ségükke! és intelligencziájukkal nemtörő- 
; désük mellett is játszva elsajátíthatták 

az előirt katonai sablonok ismeretét és 
i alkalmazását. A legfőbb panasz ellenük 
; az a tény volt, hogy egy év alatt kirne- 
: nekültek az uniformisból és a hatalmas- j 
; kodásban hatalmas tisztikarnak nem volt ; 
I elég módja és ereje velők szemben is !

gyakorolni a megszokott felebbvalói éréiyt | 
! és tapintatot. »Wir werden euch noch J 
! packen!« volt az efölötti elkeseredésük- 
I ben a rendes önvigasztalás és ez össtö- 
! nözte az ez rede k tisztikarát a stereotyp 
! panaszra s lehetőleg az egész önkéntest 

intézmény eltörlésének kérelmezésére is 
Idáig azonban nem mert elmenni a 

fő és legfőbb liadvezetőség. Kelet-Indiá- 
ban 254 millió hindui 250 ezer angol 
kormányoz és tart féken az intelligenczia 
hatalmával Ennyire nálunk is imponál 
végül a szellemi erő és a katonai nyers 
hatalom még sem merészelt ilyen sérel­
met vágni a két állam nemzeteinek in­
tellektuális anyagán. Előbb tehát azt ter­
vezték, hogy alternativ módon húzzák 
rá az önkéntesekre a három esztendőt. 
Aki az első évben nem lesz tisztté, az 
még egy évet szolgál s aki a második

évben még altisztté sem lesz, az a har­
madik évben is ott marasztaitatik. A ter­
vezetek vége azonban csak a 25. §. lett 
a második év alternatívájával.

Ez a paragrafus most már öt év óta 
él és virágzik. Most már idejét múlta az 
ellen a németül nem tudók érdekében 
beszélni, vagy a sok önkényre és protek- 
czióra rámutatni. Maga az eredmény, a 
siker ijesztő nagysága a legerősebb cete- 
rum censeo ellene. Mit kezdjen komoly 
esetben a hadsereg 30,000 darab rezerv- 
lájtinánttal?

A hadakozás módszere ma a kilőtt 
go yók irányával halad, az emberanyag 
ma csak puskasütögető gép és egy nü- 
anszszal jobban megejtett czélzás több 
eredményt terem, mint egy egész tarisz­
nya vitézség. Minden egyes ember, akit 
a puska mellől elvesznek, — akár ha 
improduktív, mert számfölötti tiszti veze­
téshez is, egyenes csökkentése a hadse­
reg harczképzeltségének. A tisztre szük­
ség van, hogy lásson, értsen és irányít­
son, de a parancsra előre nyúló tiszti 
kard nem sül el és nem tesz kárt az 
egy-két ezer méternyi távolban levő ellen­
ségen. A legobjeklivebb katonai szempont­
ból mérlegelve is a kétéves egyévesek 
berendezését, be kell tehát hadvezeté­
sünknek látnia, hogy a tisztek tulpro- 
dukcziója a hadsereg harczképességének 
improdukcziójára vezet. Tegyék hát szi­
vükre kezeiket az urak és vallják meg 
maguknak őszintén, hogy nagy hibát 
követlek e! már akkor,amidőn a 25. §. által 
a közvéleményt és a közérzületet megzak­
latták, de hogy a hiba még végzetessé 
is válhat, éppen az annyira beczézett 
hadsereg hadi potencziájára, ha a hibát 
nem reperálnák és a 25. §. fegy-eszten- 
dejét ki nem törölnék törvényes intéz­
ményeink sorából.

latát, mely szerint a reczepcz-iót is változatla­
nul küldik vissza a főrendeknek.

Agy er m ekek vallásáról szóló
törvényjava-laton telt módosításokat Sréter 
előadó felszólalása után vita nélkül tudomásul 
vették.

Megetetvén a bizottsági tagok választása, 
H i e r o n y m i belügyminiszter válaszolt bá­
rom már-már elfelejtet interpebácziúra ; az 
ülés végén pedig — és talán ez volt a nap 
legérdekesebb mozzanata — általános figyelem 
közben P é c b y Tamás kérdezte meg a mi­
niszterelnököt a romániai buzabehozatal tár­
gyában.

W e k e r 1 e miniszterelnök adatait ké­
sőbbre helyezte kilátásba, Péchv viszonválaszá- 

! ban pedig nagyon hűen jellemezte szomorú 
közgazdasági helyzetünket, es mik .r a romániai 
búza behozatala ellen tiltakozva azt mondta : 
Ha már mi gazdák nyomorgunk, legalább a sze­
gény embernek legyen be’őle haszna, az egé-z 
Ház osztatlan tetszését kinyerte.

A legközelebbi ülés novemberben lesz.

BELFÖLD.
A képviselőház ülései A képviselő- 

ház, mint említettük, bizonytalan időre elna­
polta érdemleges tanácskozásait. A félhivatalos 
Budapesti Tudósi tó értesülése szerint a kép­
viselőháznak nov. 5-én lesz a legközelebbi 
ülése. Ha a pénzügyi bizottság még ezen az 
ülésen beterjeszti a költségvetésről szóló je­
lentést, akkor ez lesz az érdemleges tanács­
kozások első tárgya. De ha ez a bizottság ak 
korára nem készülne el jelentésével, ekkor 
a közigazgatási bíróságokról szóló nagy fontos­
ságú törvéuyjavas!atot még a költségvetési vi a 
előtt tárgyalják, miután ennek a bizottság t ad­
digra okvetetlenül elkészül jelentésével.

A Déli Vasút államosítása A 
Déli Vasút igazgatósága úgy a magyar, mint 
az osztrák kormányhoz intézett jegyzékben 
késznek nyilatkozott arra, hogy a kormányok­
kal tárgyalásokba bocsátkozzék, kötelező nyi­
latkozatot azonban nem telt. A tárgyalásokat 
minden valószínűség szerint a jövő hónap kö­
zepén kezdik meg. A Déli Vasút a tárgyalásokra 
Hohenlohe herczeget, az igazgatótanacs emű­
két, egy magyar igazgatótanácsost és báró Ha­
bért küldte ki.

-kereskedésben,

\ „IIEIIRECM“ TAIíCíAJA.
A szappanos-pék.

Irta : G. Újvári Péter.

Names Vribácz Máté uram ő kegyelme 
valamikor, mikor szép hazánkban még szebb 
idők jártak és a patriarkális gondo kozáshoz 
inkább hozzásimuló intézmények is léteztek, 
széles körben tisztelt czőh-mestere volt a 
debreczeni kenyér sütők igen lisztéit tes­
tületének.

A milyen istenfélő ember volt ö kegyel­
me és igazi keresztyéni szeretettel viseltetek 
minden náczió iránt, olyan pogány gyűlölettel 
üldözte a szappanosokat. Volt rá oka. Hájas 
uram, a szappanosok ezéh mestere egyizben 
kedvrederitó poharazás közepette nem csak 
azt volt bátor állítani, hogy a szappanos kü­
lönb ember a péknél, de még, hogy tehetségé- 
nek sokoldalúságát bemutatta és állítását kel- 
lő nyomatékkai argumentálja, olyan czipókat 
czitált Vribácz uram hátára-fejere, hogy no ’

Gonosz nyelvű Pasquino-k ezután azt 
mondták, hogy kenyér-irigységből gyűlöli a 
szappanosokat.

Vribácz uram ezt a gyűlöletet szépen 
megkelesztette az ő fiának, Jánosnak a kebe­
lében is, úgy, hogy mikor ez kamasz-korából 
kibuván, lelki tésztáját Göbös Márton istenben 
boldogult szappanos mesternek hajadon lánya 
felé érzé dagadni, olyan észveszejtő kétségbe­
esés vön rajta erőt, hogy isten-ellenes vétekre 
szánja vala magát, ha idejekorán hírét nem 
veszi, hogy immáron Sára nemzete« asszonyom 
is elhalódott, minek következtében 0 nemcsak 
hitestársául veheti az elődeit elbántok arva- 
leányt, de még az ez utón reá származott 
szappanos-boltot is igaz jussa gyanan ann

Országgyűlés.
A képviselőház szombati ülésén először 

P a p p Géza beszélt a zsidó vallás reczepcziója 
mellett, miután még Mezei Mór szakszerű 
előadást tartott a zsidó felekezetekről és azok­
nak helyzetéről, majd csaknem egyhangúlag 
fogadtak el a miniszterelnök határozati javas-

inkább, mert erős szándéka ezt a piszok fész­
ket isten ő felségének segedelmével, a maga 
és elhalt őse elégtételére, valamint a szappa- 
nos-ezéh mélységes mély buszújára pék bolttá 
átalakítani.

Göbes Sárika, bár kegyeletes szeretete a 
gyertyaroníók felé hajlott, mégis beleegyezett 
ura tervébe és csak akkor bánta meg, mikor 
azt a szomorú tapasztalatot tette, hogy a sok 
ropogásra sült isten áldása között akár tel 
kophatik az álla, mert valaki csak benyitott a 
boltjába, az mind csak szappant tudakolt, ke­
nyeret egy se.

Szappanos-bolt volt ez a helyiség világ­
emlékezet óta és a hová és a mire a nép 
egyszer be- és hozzászokik, arról és onnan 
egyhamar bizony senki le nem szoktatja.

Szebbnél szebb czipókat sütött Vribácz 
uram, de ott száradtak, ott ránezosodtak meg 
a polezon.

És a hogy száradt és a hogy megrán- 
ezosodott a sok czipó, oly arányban soványo- 
dott a sok gondnak alatta Vribácz uram 
arcza is.

Sárika szere'te az urát, de nem volt a 
féle tehetetlen, uyápicz természet, a mely 
gyámolatlan megadással nézne a pusztulás elé. 
Határozott és szilárd akaratú némber volt, a 
ki a oélkülözhetőt odaadta a szükségesért, 
még ha fájt is a lemondás és a kinek elet- 
philosophiaja nagyban hasonlított róka komáé­
hoz ki ha egyik lába csapdába kerül, azt a 
három szabadon levőért, ha nem is szívesen, 
de mégis lerágja.

A szerelem kedves dolog, de mégis nél­
külözhető. A gyomorra' való bajlódás máz 
nem olyan kedves, de szükséges.

Ez igaz, és hogy az ember csak az 
igazság szerint cselekedjék. Sárika is így 
tett.

Egy közte és a férje között megtartott 
kongresszuson nagyhatalmi fölényét éreztette 
vele és egy erejére büszke potentát biztossá­
gával kimondta, hogy kénytelen lesz az általa 
rosszul kormányzott tartományt occupalm, sőt 
szükség esetén ' a maga birodalmához csa­
tolni. .. ,

A Vribácz tartomány először csak sze­
met meresztett, azután úgy kaczagott, mint 
p. u. a padisha kaczagna, ha azt mondanák 
neki, hogy ezentúl az Aja-Sophia tornyán a 
kifli’ helyett, már úgy értem, hogy a félhold 
helyett sósperecz fog fényleni, végre meg füg­
getlenségi felhevüléseben keztyüt vágott az 
ellenfél arczába.

Azt mondják : az a keztyü véletlenül bé­
lelve volt.

Kitört a függetlenségi háború. És ez is 
úgy végződött, mint minden szabadság-harcz: 
győzött a zsarnok kény

A meghódított tartományt aztán meg­
szállták ellenséges őrcsapatok és a hol eddig 
fehersujtásos sóspereczek és egészségtől duz- 

I zadó czipók mosolyogtak, ott most hephkus 
! fagygyugyertva és aszkóros szappan szo- 

morkodott.
Hej, de hasztalan volt Sára asszony min­

den erőlködése. Mert most már a nép — 
mely bárom hónap alatt mégis csak megtanul 
valamit — egvre csak kenyeret jött volna 
venni a boltba és Vribáczék más három hó- 
nap alatt ismét csak tőkéjüket fogyasztották.

De nem csak a tőkét, fogyasztották a 
szerelmüket is. Sejtette ezt szegény Sára jó 
előre. De hiába ! Kedves a szerelem, de nem 
olyan szükséges, mint az étel-ital.

De ez is csak szükecskén volt és a sze­
relem meg a tőke az csak fogyott, egyre 
fogyott.

Minél jobban fogyott azonban a töke,

KÜLFÖLD
A hadkötelesek és a vasút. A ma-

gyar-osztrák és német vasutakon érdekes újí­
tás van kilátásban. Az osztrák kereskedelmi 
minszter ugyanis a német vasúti igazgatók 
egyesületéhez oly tarta mu beadványt intézett, 
hogy az Ausztria-Magyarországban lelelepeaett

annál jobban nőtt a Vribácz uram mája. Ret­
tenetesképpen örült, hogy a szappanos-vállalat 
nem sikerült.

Napestig elálldogált a bolt előtt, (a vilá­
gért se lépte volna át a küszöbét), lesve a 
jövő-menőket. Ha jött valaki, akkor elkomo­
rult az arcza, ha pedig elment a nélkül, hogy 
az üzletbe menne, akkor felderült édes, joieso
boldogságban. .....

Sára asszony leieménvessege tudott ta­
nácsot most is.

Összevetvén a történteket, belátta, hogy 
ők eddig nagyon elvétették a megélhetés utj«L- 
módját és ha válságos helyzetükön segítem 
akar, akkor a szappanos-boltot meghagyja 
szappanos boltnak, a mellette levő lakószobát 
pedig pékboltnak rendezi be.

Az egyikben ö, a másikban ura ren- 
dßlkßzik.

Ez bizony nagyon okos intézkedés volt 
és a pék-boltot illető része Vribácz uram tet­
szését is megnyerte.

De a családi viszálynak ez se vetett
véget.

Sőt, ha Vribácz uram makacssága meg 
is roppant az elmúlt napok ba sikerei alatt, 
most, hogy ismét elemében volt és hogy üz­
lete nem leméit virágzásnak indult, bántó 
dölyffel nézte felesége tevését-vevését, mit az, 
megunván már a szenvedőleges szerepet, ha­
sonlóval viszonzott.

A mi életet ők éltek, az a hitves-eletnek 
paródiája volt csak.

Vribácz uram — ha lehelte — a cselédtől 
sohasem a »felesége« után, hanem csak: a 

' .lugzavaró« után tudakozódott; ez őt meg 
»teszta-rontónak« csúfolta. És már annyira 
elmérgesedett ez a viszony, hogy megszűntek 
már legalább mások etótt takaigalni az.. így 

• a férj, ha valaki szappant kért a boltjában, azt

■ J
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német, valamint a Németországban letelepedett 
magyar és osztrák hadkötelesek abban az eset­
ben, ha katonai szolgálatra hivatnak be, a 
vasúti menetdijra nézve kedvezményben ré­
szesüljenek. Az illetékes tényezők közt már ja­
vában folynak a tárgyalások.

A haldokló czár. London, okt. 20. Az 
Evening News, a Medical Journal külön tu­
dósítójától Livádiából a következő táviratot 
kapta : Az utolsó 48 órában III. Sándor czár- 
nak görcsei voltak, a melyek a halált szokták 
megelőzni. Ezek a görcsök urémikus mérge­
zésnek tulajdomtandók. A beteg idönkint áju­
lásba esett. A szív működése nagyon elgyön­
gült, ami az akut Bríght-féle betegség előre­
haladott fázisában gyakori jelenség. Már több 
hónap óta a szív nitral betegségének tünetei 
mutatkoztak, a mi két ízben tüdőkongestiót és 
légzési néhézségeket okozott. Ezek a veszedel­
mes rohamok most ijesztően gyakoriak. A be­
teg fölgyógvulásának reményét mar teljesen 
föladták ugyan, de az orvosok még lehetséges­
nek tartják," hogy esetleg hirtelen javulás áll­
hat be, ami az ily állapotnál néha megesik. A 
czár állapota olyan, hogy a halál minden pil­
lanatban bekövetkezhetik.

Mit olvassunk ?
A falusi vásárok és búcsúk egyik tipi­

kus alakja az ordítozó férczmüárus. L,eterített 
ponyváján ott díszeleg : Rózsa Sándor, Patkó, 
Sobri, Becskereki, Bogár Imre stb. zsivány 
notabilitások mellett egy sereg jómadár élet­
rajza, — megírva a Tatár Péter-féle irói is­
kola egyik tagja által és nyomva Bagó Már­
ton betűivel. Ott taPíhatók azután azok a 
négy oldalas füzetkék, melyeknek kétharma­
dát valamely babonás, rémüietes esemény le­
írása foglalja el ; egy harmadára pedig hosz- 
szabb, rövidebb szent énekeket nyom a gép. 
r.zek ’épp oly megmérgezői a nép szellemi 
életének és kedélyvílágának, mint az elsők. 
Nem menti őket a vallásos ének sem, mit 
latán villámhárítóul bigyesztenek a végére, 
mert ezek minden hivatottság, mélyebb érzés 
nélkül Íródtak és minden inkább az ilyen, 
csak vallásos költemény nem.

A vallásosság egyetlen kincse a népnek; 
rabolják el tőle: borzasztó erővel 'ámad meg- 
rablói ellen. Csakhogy mig népünk a nyílt el­
lenséggel szembeszáll, addig az édeskés mér­
get nem ismeri fel első tekintetre ; később 
meg többszöri élvezet után annyira megszok­
ja. hogy a lisztességes könyvnek előtte nincs 
necse ; hiába kínálod neki potom áron, vagy 
ingyen az igazi kincset, elfordul tőle, mert 
szellemi kincse.-háza a búcsúi vagy vásáros 
bődé lelt ; a ponyván véli feltalálni mindazt, j 
amit szive lelke kíván. És ismerik is a nép 
ezen gyengéjét az üzérkedő, le ketlen kiadók’; 
halom számra boesajiják piaczra a lelketölő 
férczmüveket, mert tudjak, hogy a hűséges ve­
vők nem fognak hiányozni. Tudja miudegyi- 
kök, hogy meghamisítják, tönkre teszik a nép 
érzeiemvilágat, de mit törődnek vele, hiszen 
az ő czéljuk nem más: mint hogy tejek az 
erszény. Az ily férczmüvek első kiadóinak 
anyagi sikerein felbuzdulva, többen is tettek 
ezen a téren kísérletet ; s mig eddig csak a 
főváros egyes nyomdai küldtek ezeket az er­
kölcsrontó bacziliusokat az ország minden

részebe, ma már ott állunk, hogy a vidéken 
is akadnak egyes kiadók, kiknek saját külön 
Talár Péterjeik vannak s ezek silány férczel- 
ménveínek útját valóságos tatárpusztitás jelöli 
a nép belvilágában.

A magyar irodalom előkelőségei a kö­
zelmúlt években elhatározták, hogy orvosolni 
fogják a bajt, ellensúlyozzák a ponyvairodal­
mat jó munkák kiadásával. Ekkor indultak 
meg a »Jó könyvek« ezimü füzetek. Ezek sor­
sáról a könyves polczok regélhetnek, hol jó­
részük sárgul, — talán mai napig.

Midőn ez a szomorú eredmény nyil­
vánvalóvá lett, a közoktatásügyi miniszter vette
keze ügyébe a dolgot, Megbízottja, Ferenczy 
J. dr., ki a >Jó könyvek« terjesztésén legbuz­
góbban fáradozott és munkál jelenben is, a 
miniszterhez terjesztett jelentésében, a fe ho­
zott indokoknál fogva megváltoztatta a füzetkék 
czimét »Magyar Mesemondó«-ra és árukat je­
lentékenyen leszállította. A miniszter ur nem 
csak hogy jóváhagyta az újítást, sőt ingyen 
is osztatta ki a vidéken, igy azután ez a 
jobb sorsra méltó vállalat nagyobb tért fog­
lalt népünknél, de korántsem terjedt annyira, 
hogv amazokat kiszoríthatta volna. Hogy nem 
lett teljes az eredmény, azt nem a füzetecskék 
rovására írhatjuk, mert azok olyanok, hogy a 
nép egyszerű lelke, kedély világa nemes gy ö- 
nyörrel élvezheti ; hanem igen is annak tud­
ható be, hogy a köznép értelmi vezetői ügyet 
sem vetnek arra, hogy a ponvairodalomtól 
megmentsék és a jó, népies olvasmányok ba­
rátaivá tegyék a falusi atyafiakat.

Nem is kell bizonyitnunk, hogy a lelké­
szek, tanítók, — kiknek kezeibe a föld népé­
nek értelmi és érzelmi vezetése van letéve, 
egy kis utánjárással nagy eredményeket vív­
hatnának ki a jó ügy javára. A rossz könyvek 
olvasása kárhozatos bűn ; ez ellen úgy az 
egyház, mint az iskola emelje fel tiltó szavát 
és ne engedje, hogy az igaz, jó és nemesnek 
csiráját a nép leikéből, szivéből kiirtsa I Az 
iskoláztatás keresztülvitele folytán hovatovább 
oda jut nálunk is a nép, hogy az Írni és ol­
vasni nem tudók száma eltűnik a statisztikai 
ivekről. S mig minden igaz hazafi szive öröm­
mel dobog fel ezen gyásznumerus kimúlásán, 
addig kinzó b izonytalansággal tekinthetünk az 
eredmény elé : vajon az olvasni tudással he­
lyesen él-e majd a nép ! ?

Ezt a kétkedést szüntesse meg a tem­
plom és az iskola az áltál, hogy terelje el a 
figyelmet a népirodalom fattyúhajtásairól, sze­
rettesse meg a jó könyveket a néppel. És ha 
ezt megtette, csak úgy érte el czéljat; de meg 
az Istenáldas is ott kezdődik, ahol a jó mun­
ka végződik.

* Ingatlanok forgalma. A debre 
czem kir. törvényszék, mint telekköny vi ható­
ságnál f. évi okt. 13-tól okt. 20-ig.

Orbán János és neje Borbély Zsófia ve' 
szik Szabó Mihály es neje László Juliánná uj 
földét 700 írtért.

Váczi János és neje Kornhoffer Teréz 
veszik özy. Nagy Andrásné Szabó Mária uj 
földét 590 írtért.

Váczi János és neje Kor nhoffer Teréz 
veszik özv. Szabó Andrásné Molnár Erzsébet 
uj földet 340 frtért.

Balogh Jánosné Jóna Klára veszi Szecsey 
László és neje Varga Erzsébet csapó kerti 
szőllőjét 800 frtért.

Kerékgvártő István és neje Gebei Sára 
veszik, Gebei József és társa >*PotáJ u!czal 
3470-ik számú ház illetősége. 600 frtért.

özv. Bajdó Jánosné Kiss Juliánná ve­
szi Tar Istvánná Bajdó Juliánná retek utcza 
czai 1260-ik számú ház és ondodi földje /4
rí“V.“.'1íU «. neje S»bO Emibe.
veszik Kovács Juliánná és “««
541 számú házát, ondódi és uj főidét 5300 fo- 
rjniért.

Zseb András és neje Katona Juliánná 
veszik Móricz András majoraági földe egy re­
szel 205 frtért.

Víg Lajos és neje Katona Ju.iánna ve­
szik Balogh István és társai sesta kerti szóllo- 
jét 1400 frtért.

Kállai Imre és neje Bihari Juliánná ve­
szik, Sütő Sándor és neje Gáder Juliánná
szőllőjét 650 frtért. .,

Zöld István és neje Dalmi Sara veszik, 
Barcza Bálint és neje Guti Márta uj föl­
det 110 frtért.

Molnár László és neje Géder Zsuzsanna 
veszik, Muzsi Sámuel és neje Sós Teréz bol­
dogfalvi szőllőjét 550 frtért.

Weisz Rezsőné Orsnay Hermina veszi 
Szedlak József és neje Weisz Karolina sesta 
kerti szőllőjét 700 frtért.

Scling Erneszt és neje Hegedűs Juliánná 
veszik Barcsay Sámuel ondódi földét 2-iOO
frtért. .

Könyves Tóth Kálmán és neje Budaházy 
Vilma veszik Böszörményi Zsuzsanna es társai 
uj földét 1000 frtért.

Szabó Mihály és neje Győri Mária ve­
szik Horváth József ondódi földét 5000 fo­
rintért.

Határidő -naptár.
Találkozó szerdán és szombaton d. u. a Gönczy- 

egyerület Otthoniban.
Színházi előadások kezdete este 7 órakor. 
Nov. 17. A Csukonai-kör felolvasó estélye.

yjsSonsisyok.

* Még se lesz sajtópörttnk ! Kósa 
Barna, lapunk f. szerkesztője, vén újságíró 
lettére még mindig nem dicsekedhetik azzal, 
hogy valaha sajtó-pőre lett volna, pedig két­
szer állóit mar közel hozzá. Egyszer, a Jansz- 
ky-heczcz idejében „lázitás és felségsértés“ 
ezim alatt indított ellene keresetet a debre- 
czeni kir. ügyészség (ugyanakkor Gáspár Imre 
hasonló czimek alatt egyszerre két sajtóügyi 
keresetet kapott), de nem lett belőle sajtópor, 
mert az akkor folyamatba tett, hasonló jellegű 
összes sajtópőröket (körülbelül 10 magyar hír­
lapíró áiiott vád alatt) ő felsége egyenes ren­
deletére, ki nem latta okát a kir, ügyészségek 
túlbuzgóságának, beszüntettek. — Mostanában 
azonban erős reménye volt Kósa Barnának 
ahoz, hogy mégis csak lesz sajtópere, s ezzel 
együtt megünnepelheti debreczeni hírlapiról 
működésének 10 éves jubileumát. Említettük 
ugyanis, hogy Kutasi Imre. a kulimázói hírlap | 
kiadója, panaszt tett ellene „rágalmazás és j 
becsületsértés“ czim alatt a sajtóűgyi vizsgáló j 
bírónál. E panasz következtében Kósa Barnát 
Harsány! Gusztáv vizsgáló bíró ur szept. 3-an 
ki is hallgatta, Kutasi Imrét pedig fölhívta, j
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hogy adja be a vádlevelet. Kutasi Imre azon­
ban kit jó akarói fölvilágosítottak, hogy úgy 
is elveszítené e sajtópert s nem kapott széles 
Debreczenben olyan ügyvédet, ki az ő veszett 
ügvét képviselni hajlandó lett volna, a kitű­
zött határidő alatt a vádlevelet nem adta be, 
hanem szépen zsebre rakta az inkriminált 
czikkben használt megtisztelő czimzéseket s 
kifejezéseket. így ment füstbe a mi reménysé­
günk ! Nem lesz sajtópörünk ! Erre vonatko­
zólag nagy szomorúsággal olvastuk a követ­
kező hivatalos értesítést, melyet tegnap reggel 
kaptunk meg:
Másolat.

12.050 p 
1894 D‘

A kir. törvényszék elnöke S0U/894 szám 
alatt átteszi Kutasi Imre debreczeni lakos­
nak, Kósa Barna debreczeni lakos ellen rá 
galmazás és becsület-sértés miatt indított 
sajtó-ügyi vizsgálatra vonatkozó iratokat.

Végzés:
A beérkezett vizsgálati iratokból kitetszfi- 

leg Kutasi Imre magán-vádló vádkeresetet 
a kitűzött záros határidőben be nem terjeszt 
vén, a vád visszavontnak tekintetik es 
a további eljárás beszüntettetik.

Miről a kir. törvényszék elnöksége, Kutasi 
Imre, Kósa Barna helyben értesittetnek.

Kelt a debreczeni kir. törvényszék mint 
sajtó bíróságnak 1894. évi október hó 16-án 
tartott üléséből.

(F. H)
Nagy Kálmán,

jegyző.
*

Nekem e végzés után nincs egyéb teen­
dőm, mint a t. olvasó szives elnézését kérni 
azért, hogy saját ügyemmel e lap hasábjain 
többször foglalkoztam s köszöne'et mondani 
azon ügyvéd urakuak, kik védelmüket önként 
felajánlottak részemre, első sorban pedig dr. 
Bakonyi Samu barátomnak, ki az inkriminált 
czikk megjelenése után azonnal fölajánlotta 
védelmét, a mit én köszönettel el is fogadtam, 
de ez esetben hasznát nem vehettem, mer. 
Íme, a sajtó-pörnek elgázolással fenyegető tüzes 
szekeréből csupán a — knlimáz maradt 
meg !

Debreczen, 1894. okt. 22.
Kósa Barna.

zitokkal eihalmozva egyszerűen kidobta és 
oszont Vribaczné asszonyom, ha a szappanját 
licsérte fel vevői előtt, az utolsó szava mindig 
;z volt : bizony, lelkem, ennél külömb szap- 
)ant nem kaphat sehol sem, ha csak odaát 
lem a kenyér-rontonál. Mert mi tagadás: olyan 
izappanos aljú az ő kenyere, hogy az én drága 
szép szappanom is csak kocsi-kenőcs hozzá 
tépést.

Sára asszony veszedelmes ellenség volt : 
minden ülése talált. De semmivel sem hozhatta 
idáz forrongásba ura epéjét, — mint azzal, 
ha valamelyik szomszédasszonyának mostoha 
sorsát panaszolta el. Ilyenkor mindig ez volt a 
refrén: jaj! édes szomszédasszonyom, megverte 
azt az isten, ki rangján alul házasodik. Meg­
mondták nékem atyámfiai: meglásd, Göbes 
Sári, megver téged isten keze, amért ilyen há­
zassággal meggyalázod tulajdon nemzetségedet. 
No, hál meg is vert.

Ennek a kölcsönös gyűlöletnek egyetlen 
leánykájuk itta meg a levét. Jó, kedves gyer­
mek volt, a kinek a szeretet lett volna éltétő 
eleme, mint a virágnak a napsugár és a kinek 
a lelke elsatnyult a nagy szeretetlenség 
alatt.

Szerette ő apját, anyját, de mert az 
egyik iránt mutatóit szeretetét, szitokkal, üt- 
leggel fizette meg a másik, magába fojtotta ér­
zéseit.

így kényszeritették már gyermekkorában 
a tettetésre.

Tizenötéves korában már olyan alamuszi 
volt, hogy apjának módszeres kémkedése da- 
czara, szerelmesdit játszhatott az édes anyja 
szolgálatában áló szappanos-legénynyel. Édes 
anyja előtt ez természetes nem soká marad­
hatott titokban és bár egészben véve neki sem 
volt Ínyére ez a viszony, mert a bozomány- 
nyal, a mit lányának adni szándékozott, kü­
lömb vőre is számíthatott volna — mégis sze­
met hunyt, sőt később maga bátorította a sze­
relmeseket, tudván, hogy ez a házasság na­
gyon érzékenyen fogja sújtani Vribácz uramat.

De történt e közben olyan eset, a mely 
szegény Vribácz uramat harczképtelenue tette 
örökre.

A mikor ugyanis Sára asszony mint egy 
tizenhat évvel ezelőtt mostoha körülményektől 
keuyszeritve, ura számára egy pék-boltot ren­
dezett be, akkor ez a város legjobb piktorával 
egy olyan ezégtabiát készíttetett magának, a mely 
azóta büszkeségét képezte.

Illés próféta volt azon ábrázolva, a mint 
egy istentől küldött holló egy gyönyörű debre- 
ezeni czipót nyújt neki. A remekmű legreme- 
mekebb része pedig kétségtelenül a tulnjdon- 
kepeni czeg volt, melynek egyes betűi közzé 
czinóber színű csillagok voltak szúrva ilyelén- 
képen :

N*E*M*E*S V*R*l<‘B*Á*C‘i:Z J*Á*N*0*S 
P*E*K*iU*E*S*T*E*R.

Ha valakinek van gyöngéje, akkor jól rej 
tegesse, nehogy vásott gyerekek kiszimatolják, 
mert bizony csúfot tes.znek azok vele.

Vribácz János uram nem tudta, de talán 
nem is akarta titokbam tartani azt a büszke­
ségét, a melylyel a maj'a pék-mivolta eltöltölte 
és azt az undorral határos megvetést,a melyet 
a szappanosok iránt tá piált. Minden áldott nap­
nak kora reggelén már ott ringatia potrofiáját 
boltja előtt, boldogsägtvl ragyogó szemmel né­
zegetve czégtábláját. Csuk úgy mosolygott le az 
arczárol, hogy : bizony mégis csak külúmb em 
bér a pék a szappanos nál.

Megfizette ő keg yelme ezt az önhitt­
ségét.

Egy sötét éjjelen vásott szappanos ka­
maszok nekifeküdlek a piktoroskodásnak. Szép 
sárga festékkel leberetválták Illés mellétverő 
fekete szakállát, lehuztá k tarkaszinü kaftánját 
és olyan inget húztak a feje fölé, a mely na­
gyon hasonlított a szín dolgában a tót atyafia­
kéhoz. A holló szájában meghagyták ugyan a 
ezipot, de karmaira egy csomó faggyugyertyát 
és egy darab szappant tűztek.

Ez sikerült traves; ttiája volt a bibliai alle­

góriának, de hogy minden kétségnek elejét ve­
gyék, a »pékmester«-! is bevonták sürü festék­
kel és helyébe odapingálták:

SZAPPANOSFÉK.
így egyszerűen, szappanospék, még csak 

közéje se ékelték azt a kis kötőszócskát, a 
melyet egy bizonyos szerény igényű ország 
felszázados küzdelmének eredményekint tekint 
és — büszke rá.

Nabukonodozor rémülete, mikor a látha­
tatlan kéz Írását latta a faion, csak gyönge 
ir.egillelödés volt aboz a lelket bénító rémü­
lethez képest, a mely Vribácz uramat szállta 
meg, mikor ez a gyalázó csufkép ötlött sze­
mébe.

Kidiósodott szemmel nézte darabig, öklei 
össze görcsösültek, ajka mozgott,aztán egy lát­
hatatlan kéz ütésétől lerogyott.

A doktor azt mondta, hogy a szél ütötte
meg. , .. , ,Nem halt bele, de nagyon csöndes ember 
lett belőle. Nem zsembeiödött senkivel, nem 
becsmérelt senkit és nem közölte senkivel sem 
a gondolatait.

Bezárta a boltját, még csak el sem áru­
sította a meglevő kenyer-készletet. Hadd szá­
radjanak, hadd ranezosodjanak meg ott a poi- 
ezon azok a szép, mosolygó czipók

A lánya szappanusné lett; jöhetett volna 
ő miatta akárkine is. Leszámolt már ő ezzel a 
gonosz világgal.

De feleségével mintha kibékült volna, 
még azt is tetie sokszor, hogy üzletébe vágó 
dolgokról értekezett vele, azaz, a mint ő érte­
kezni szokott: amaz beszélt, ö meg hallgatott. 
És mikor évek után a temetőbe kívánkozott volna, 
odainlette magához feleségét, gyöngén, de ba­
rátságosan megszorította a kezét és reszkető, 
megindult hangon súgta :

— Te, mégis csak külömb ember a pék a 
szappanosnál.

Csak ennyit mondott, aztán afalnak for­
dult és meghalt!

* A levéltár rendezése. A város­
háza reno álásának, illetve 2 emeletesre való 
fölemelésének ideje közeledvén, a városi le- 
witárt is rendezik. Z o 1 t h a y kollegánk szó­
ba sem áll az emberekkel, annyira el vau fog­
lalva a rendezéssel. A szétszórt, régi, elavult, 
egérrágta iratok között bujkál s szedi össze 
őket garmadába. A Rákóczi czimbalmot megil- 
letődve fogja meg s törli le róla az évtizedes 
port. (hrről a czimbalomról .azt jegyezte fői a 
história, hogy az II. Rákóczi Ferencz bandájá­
nak czimbalmosáé volt). Hejh ! de sok siral­
mas harczi nótát pengethetett el valamikor ezen 
a fakult eszközön valaki, a ki mar régen a 
földben porlad. A czimbalom pedig hallgat 
azóta, talán nem tartja érdemesnek, hogy meg­
szólaljon. Hiszen úgy se liailanők meg !

* Őskori telepitvény Érmihály- 
falván. Régészeti szempontból rendkívül ér­
dekes őskori telepitvényre bukkantak Érmihály- 
falva határában az úgynevezett erdőkuti vályog­
vető közelében Erdős Miksa és Steiner Márton 
érmihályfalvai tanítók. A telepitvény Erdős 
meghatározása szerint — a ki szakszerűen fog­
lalkozik régészettel — a kőkorszakból veszi 
eredetét. Erre mutat a hason rétegben nagy 
mennyiségben előforduló csillámpalakő és syen t, 
tehát olyan kövek, melyek e vidéken elő nem 
fordulnak. Találtak ezenkívül kőedény része­
ket. A telepitvény hosszúsága 100, szélességé 
30, magassaga (mert nem síkság, azaz az ot­
tani sik főiddel nem egyenlő, hanem dombként 
emelkedik ki) 7 méter. A telepet felfedező ta­
nítók azon kérelemmel fordultak a biharmegyei 
régészegyesülethez, hogy folytassa ott a tudo­
mányos kutatásokat, hányassa szét a halmot, 
mert valószínű, hogy az alatt több kisebb-oa- 
gyobb urnákat is találnának.

* Tanítók magánórái. A közoktatás­
ügyi miniszter, egy fölmerült eset következté­
ben, a következő elvi jelentőségű határozatot 
hozta : »A polgári iskolai tanítók s tanítónők 
a tanórákon kivül tanulók számára magánórák 
adásától el nem tilthatók, ily czélra azonban 
az iskolai épületet, illetőleg a tantermeket nem 
használhatják.«

* Letartóztatás a templom-ajtó- 
ban. A régi görögöknél a templomba mene­
kült bűnöst nem lehetett letartóztatni A földi 
igazságszolgáltatás ellenében megvédtek őt az 
Olympus kedélyes istenei. Mi nálunk is szo­
katlan dolog, hogy valakit a templomban le­
tartóztassanak — ez mégis megtörtént tegnap 
déluláu, igaz, hogy nem a templomban, ha­
nem csak a templom előtt. Az érdekes eset 
— mint tudósítónk jelenti — a következő : 
B a b o t á ti Mihály juhász-legényt a debre­
czeni kir. törvényszék, lopás miatt, mar ré­
gebben elmarasztalta valami másfél évi bör­
tönre. Midőn az Ítélet jogerőssé vált, felhívták 
Babotánt, hogy büntetésének kitöltése végett 
jelentkezzék Debreczenben. Ö azonban a fel­
hívásnak nem tett eleget, hanem bujdosásnak 
adta a fejét. Országszerte körözték. Valószín i, 
hogy az ipsze már hosszabb idő óta itt lap­
pangott Debreczenben, jól számítva arra, hogy

e népes városban bajod 
fogják letartóztatni. Neuj 
hanem csinos polgári rfl 
is megváltoztatta — bei 
nélkül — Szilágyi Mütál] 
tegnap d. u. a helybeli 
vitte, hol éppen WolafTnj 
niát, nagy tűzzel beszél1 
rut divata ellen. Az ájtd 
buzgóbbak egyike volt B| 
gesen térdepelt, verte a 
credo-t és az úri imádd 
csőitette a szüzanyát.Magv 
öt azonban a szüzanya | 
mert egy éles szemű un 
rendőrileg körözött tolva 
a temp ómból kijött, a 
várakozott ra a 60-as 
pártfogása alá vette s 1 
kapitánysághoz. Babotáil 
templomban azt is, hogy | 
könnyelmű embed 
gári házasságért küzdeni 
töprenkedik. hogy miért« 
két megtudnia, melyek« 
volna, most is szabad

* Presbyteri 
czeni ev. rét. egyház pr| 
e. 10 órakor a konziszt 
termében Kiss Áron 
Imre elnöklete alatt gyl 
sorozatnak, amely 17 pon| 
része volt a városi taná 
arról értesíti az egyházi 
ben iskolát építtet. A g| 
kozó árvatartó-penztár 
állapította az átvételi 
Nagy Károly és társai 
háztól, "hogy a Vecsey- 
czellákra fölosztva adad 
A befolyt összegből épitl 
czán az uj ref. templomi 
vényt bizottságnak adtaj 
gett. Kevésbbé fontos 
gyűlés véget ért.

* Hymen. Lienel 
lakos, f bó 20 án eljegl 
asszonyt, Schirf Dániel 1 
kedő szép és kedves lel 
tiszta szerelembő' köt

* A debreczeni 
állandó választmánya 
vényszék nagytanacsteri 
dés mellett folytatta azl 
szóló törvény tanúimén] 
Arthur elnöklete alatt, 
beli ügyvédek és túrák« 
és ügyvédi karnak is sd 
Az egyes vitás p ontok I 
mu előadó ismertetése 
szélős tárgyává. A köv^ 
előtt folytatni fogják a| 
kálómmal különösen az 
94-ik §-a körül várhatói

* Eljegyzés Fa 
asszonyt, Freudenfeld 
lös kedve- és szép leár| 
Antal, helybeli tönekvói 
kisérje frigyüket 1

* Színház Szol 
szer adták elő a »Kis a| 
replők a régiek, jók 
»(is illa g-h u 1 1 á s.j 
színmüve került elöadál 
A darab előadása szépj 
közül kiemeljük A r r 
hes Imrét (Alkony Józ 
stb. Nem hagyhatjuk szj 
a II. fölvonásban a ku| 
fülsértőén, diszharmém 
a darabba szőtt egyik

* Gyilkosság 
ban a múlt héten, hog 
ottani lakost saját háq 
A vizsgálat alkalmával! 
hály nem lett öngyi kol 
esett áldozatul, kiderül 
nem más, mint az ál 1 
nevű fia és saját felesd 
kik kihallgatásuk alkalj 
az apa folytonos cziv 
és fiával. — Egy i!yen| 
elővett egy mankót és 
atyját, hogy az rögtön| 
elkövetése után, az 
dobta le a holttestet a| 
A gyilkosokat rögtön 
debreczeni kir. ügyészi

* Iparossegéde 
Több Ízben irtunk ni 
iparosok és érdeklődő! 
hozásán fáradoztak, az I 
Sikerült is mintegy 28| 
hozni, akik a tan.foiyai 
tanfolyam ünnepélye- H 
lőtt 8 órakor folyt le 
ben. A tanfolyamét Fd 
rövid beszéd kíséreté 
vánitotta. Beszédére Se 
köszönvén az érdeklődi 
za'-készséget. Sesz.tinal 
ben szólt, Tóth KálmáJ 
netét tolmácsolta, vegiil 
Barkas igazgató inte/.l 
vökhöz. A tanfolyamon! 
közelebbi vasárnap md 
György —

* Égő vasúti I 
Tóth Gyula és Szabó 
erkezdt árukkal telt 2|
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Kutast Imre azon- 
liitottak, hogy úgy 
nem kapott széles 

Jet, ki az ő veszett 
tt volna, a kitü- 

ivelet nem adta be, 
lakta az inkriminált 
leié czimzéseket s 
Itbe a mi reménysé­
gök ' Erre vonatko- 

elvastuk a kövel- 
»alyet tegnap reggel

liiblke *,)44 w4 szám 
debreczeni lakos- 

mi lakos ellen rá­
gás miatt indított 
*kozó iratokat.

iratokból kitetszó- 
l-v.i ií - vádkeresetet 

•n be nem terjeszt- 
tnak tekintetik es

ttetik
zék elnöksége, Kutasi 

értesittfetnek.
|ir. t írvényszék mint 

október hó 16-án

[Nagy Kálmán.
jegyző.

In nincs egyéb te-n- 
|v-s elnézését kérni 
Inéi e lap hasábjain 

ö^zöne'et mondani 
védelmüket önként 
sorban pedig dr. 
ki az inkriminált 

azonnal fölajánlotta 
li e1 tel el is fogadtam, 
|em vehettem, mer, 

lássál fenyegető tüzes 
kulimáz maradt

|ví. okt. "22.
Kosa Barna

idézésé A város- 
e 2 emeletesre való 
edvén, a városi le­
li a y kollegánk szó- 

i. annyira el van fog- 
ítszórt, régi, elavult, 
bujkál s szedi össze 

■zi czimbalmot megil- 
le róla az évtizedes 
ól .azt jegyezte föl a 
■zi Ferencz bandájá- 

Hejh ! de sok siral- 
etett el valamikor ezen 
a ki mar régen a 

ibalom pedig hallgat 
demesnek, hogy meg- 
hailanók meg !
Ivény Érmihály- 
: intból rendkívül er- 
i bukkantak Érmihály- 
vezelt erdőkuti vályog- 
ksa és Steiner Márton 
A telepitvény Erdős 

a ki szakszerűen fog - 
kőkorszakból veszi 

ason rétegben nagy 
•sillámpalakő és syen t, 
ik e vidéken elő nem 
iivül kőedény rósze- 
isága 100, szélessége 
n síkság, azaz az ot- 
enlő, hanem dombként 
A telepet felfedező ta- 
ordultak a biharmegyei 
folytassa ott a tudo- 

lyassa szét a halmot, 
alatt több kisebb-ua- 

mak.
anoral A közoktatás- 
érült eset következté­
éiért oségü határozatot 
uí tanítók s tanítónők 
ok számára magánórák 

liy czóira azonban 
leg a tantermeket nem

is a templom-ajtó
el a templomba méné­
it letartóztatni A földi 
I, ben megvédték őt az 
ei. Mi nálunk is sza­
kit a templomban le- 
légis megtörtént tegnap 
m a templomban, ha- 
iőtt. Az érdekes eset 
nti — a következő : 

jliász-legényt a debre- 
lopás miatt, m ir ré- 

aiami másfél évi bor- 
gerős-é vált, felhívták 

sínek kitöltése végűit 
sn. Ö azonban a ö l­
et, hanem bujdosásnak 

• körözték. Valószínű, 
szabi) idő óta itt lap- 
jói számítva arra, hogy
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e népes városban bajosan ösmerik fel s nem 
fogják letartóztatni. Nem is juhász-öltözetben, 
hanem csinos polgári ruhábau járt s nevét 
is megváltoztatta — belügyminiszteri engedély 
nélkül — Szilágyi Mihályra. Balsorsa azonban 
tegnap d. u. a helybeli r. kaih. templomba 
vitte, hol éppen Wolaffka püspök tartott litá­
niát, nagy tűzzel beszélvén a »katzenjammer« 
rut divata ellen. Az ájtatoskodók közt a leg­
buzgóbbak egyike volt Babotán Mihály. Húsé 
gesen térdepelt, verte a mellét, lemorzsolta a 
credo-t és az úri imádságot, ének-szóval di­
csőítette a szüzanyát,Magyarország védelmezőjét.
Öt azonban a szüzanya nem védelmezte meg, 
mert egy éles szemű úri ember ráismert a 
rendőrileg körözött tolvajra s midőn Babotán 
a templomból kijött, a lépcsők fiiján már ott 
várakozott rá a 60-as számú rendőr s rögtön 
pártfogása alá vette s bekísérte a rendőr-fő­
kapitánysághoz. Babotán, ki végig hallgatta a 
templomban azt is, hogy »istentelen és 
könnyelmű emberek» azok, kik a pol­
gári házasságért küzdenek : most már a felett 
töprenkedik, hogy miért kellett neki mindeze­
ket megtudnia, melyeket ha meg nem tudott 
volna, most is szabad lábon járhatna !

* Presbyter! közgyüléz. A debre­
czeni ev. rel. egyház presbyteriuma tegnap d. 
e. 10 órakor a konzisztoriális épület tanács­
termében Kiss Áron püspök és Simonfíy 
Imre elnöklete alatt gyűlést tartott. A tárgy- 
sorozatnak, amely 17 pontból állott, legfonto-abb 
része volt a városi tanács átirata, amelyben 
arról értesíti az egyházai, hogy a csapókert- 
ben iskolát építtet. A gyűlés az erre vonat­
kozó árvatartó-psnztár átvétele tárgyában meg­
állapította az átvételi oklevél szövegét. Sz. 
Nagy Károly és társai azt kérelmezték az egy­
háztól, hogy a Vecsey-féle majorság! föld par- 
czellákra fölosztva adassák el telkek gyanánt.
A befolyt összegből építenék föl a esapó-ut- 
czán az uj ref. templomot. A gyűlés e kér­
vényt bizottságnak adta ki véleményezés vé­
gett. Kevésbbé fontos ügyek elintézése után a 
gyűlés véget ért.

* Hymen. Liener Sándor nyíregyházai 
lakos, f. hó 20 án eljegyezte Schirf Róza kis­
asszonyt, Schirf Dániel helybeli ismert keres­
kedő szép és kedves leányát. Áldás kisérje a 
tiszta szerelemből kötött frigyet !

* A debreczeni ügyvédi kamara 
állandó választmánya vasárnap délelőtt a tör­
vényszék cagyianácstermében élénk érdeklő­
dés mellett folytatta az uj sommás eljárásról 
szóló törvény tanulmányozását, Komlóssy 
Arthur elnöklete alatt. Az értekezleten a hely­
beli ügyvédek és birákon kívül a vidéki bírói 
és ügyvédi karnak is számos tagja megjelent. 
Az egyes vitás pontokat Dr. Kardos Sa­
mu előadó ismertetése alapján tették megbe­
szélés tárgyává. A következő vasárnap dél­
előtt folytatni fogják a tanácskozást s ez al­
kalommal különösen az uj törvény 64-ik és 
94-ik §-a körül várható nagyobb vita.

* Eljegyzés. FreudenRld Vilma kis­
asszonyt, Freudenfeld Rudolf helybeli vendég­
lős kedve- és szép leányát, eljegyezte Pataky 
Antal, helybeli tönekvő ifjú iparos. Boldogság 
kiférje frigy ok et !

* Színház. Szombaton este harmad­
szor adták elő a »K i s a 1 a m u s z i«-t. A sze­
replők a régiek, jók voltak. Tegnap este a 
»Csilla g-h u 1 1 á s,« Rátkai László nép­
színműve került előadásra, páratlan bérletben. 
A darab előadása szépen folyt le, a szereplők 
közül kiemeljük A r r d a i Idát (Mária), P e t- 
h e s Imrét (Alkony József,) P é c h y t (Imre,) 
stb. Nem hagyhatjuk szó nélkül, hogy a nőikar 
a II. fölvonásban a kulisszák mögött valóban 
fülsértőén, diszharménikusan dalolta Petőfinek 
a darabba szőtt egyik leggyönyörűbb dalát.

* Gyilkosság. Megírtuk már lapunk­
ban a múlt héten, hogy Csegén, Bana Mihály 
ottani lakost saját házának kutjában találták. 
A vizsgálat alkalmával kitűnt, hogy Bana Mi­
hály nem lett öngyilkos, hanem gyilkosságnak 
esett áldozatul, kiderült az is, hogy ;; gyilkos 
nem más, mint az áldozat 13 éves Sándor 
nevű fia és saját felesége Bana Miháiyné, a 
kik kihallgatásuk alkalmával elmondták, hogy 
az apa folytonos czivódásban élt feleségével 
és fiával. — Egy ilyen ezivódás közben a fia 
elővett egy mankót és úgy vágta vele főbe 
atyját, hogy az rögtön kiszenvedett. A tett 
elkövetése után, az anya a fiával együtt 
dobta le a holttestet az udvarban levő kútba. 
A gyilkosokat rögtön elfogták és átadták a 
debreczeni kir. ügyésznek.

* Iparossegédek rajztanfolyama 
Több Ízben irtunk már arró!, hogy helybeli 
iparosok és érdeklődők egy rajztanfolyam létre­
hozásán fáradoztak, az iparos-egédek számára 
Sikerült is mintegy 28 iparos segédet össze­
hozni, akik a tanfolyamban részt vesznek. A 
tanfolyam ünnepélyes megnyitása tegnap déle­
lőtt 8 órakor folyt le a reáliskola rajztermé­
ben. A tanfolyamot Fazekas Sándor igazgató 
rövid beszéd kíséretében megnyitottnak nyil­
vánította. Beszédére Serli Ede válaszolt, meg­
köszönvén az érdeklődést és a tanúsított áldo­
zat-készséget. Sesztina Lajos a kamara nevé­
ben szólt, Tóth Kálmán az iparos-ifjak köszö­
netét tolmácsolta, végül Eötvös tanfelügyelő és 
Farkas igazgató intéztek beszédet a jelenle­
vőkhöz. A tanfolyamon a tanítást már a leg­
közelebbi vasárnap megkezdi a tanár, Vántsa 
György

* Égő vasúti kocsi. Szombaton a 
Tóth (lyula és Szabó Zsigmond czégek részére 
erkezett árukkal telt 2 vasúti teherszállító ko­

csit a helyi vasút vágányain nevezett keres­
kedők hatvan-piaci-utcza sarkán lévő bolthe- 
lyiségei elébe tolattak be a M. Á. V. állomásá­
tól. Az egyik kocsiban a Tóth Gyula czég ré­
szére kályha-részek, a másikban pedig, amely 
Szabó Zsigmond czimére érkezett, különféle 
savanyuvizek voltak szalma közé csomagolva.
A kocsikból az árukat még a szombati napon 
kirakták, úgy hogy azokban csak a csomago­
láshoz használt szalma maradt, amely az egyik 
kocsiban ugyanaz nap éjjel 3 órakor még ed­
dig ösmeretlen okból kigyuladt, s mire az őr­
járatot tartó Szemetkay rendőrbiztos észre­
vette azt, a lángok már egészen körülnyal- 
dos'ák a kocsit. A rendőrbiztos azonnal el­
kapcsolta az égő kocsit a másiktól és rendő­
rök által kitolatta a főtérre. A tűzoltók is csak­
hamar megérkeztek és elfojtották a tüzet, mi­
előtt az magának a kocsinak anyagát megtá­
madhatta volna. A tűz keletkezésének bizonyos 
okát még nem tudják, csak gyanítják, hogy a 
kirakásnál valamelyik alkalmazóit dohányzása 
folytán támadt az, vagy pedig a félig nyitva 
maradt ajtón éjjel valaki gyufát dobott a ko­
csiba, amelytől a szalma meggyuladt. Kár nincs, 
a vizsgálatot megindították.

* Őszi vihar. Október vége felé já­
runk s már ilyenkor némelyik esztendőben 
hólepel borítja a földet. Most azonban estén­
ként nem viharos hófelhők, hanem valóságos 
nyári viharok robognak az égen. (E pompás, 
költői kifejezést Endrődy Sándortól plagizáltuk.) 
Ugv tegnapelőtt, mint tegnap este mennydör­
gés és villámlás kíséretében zápor eső hullott 
s a megelőző hetek hideg légáramlata valósá­
gos enyhe tavaszi légáramlattá változott át, 
nagy örömére azoknak, kik a korai fűtés iránt 
— financziális okokból — gyűlölettel visel­
tetnek.

* Dalestély. A debr keiesk. ifjak ön­
képző egyesületének dalköre“ november hó

í 3-án, szombaton, a ,,Margit“ fürdő disztermé- 
; ben Rácz Károly zenekara közreműködése mel- 
j lett zártkörű dale stélyt rendez.

Műsor:
1. „Magyar király induló“ Huber-tól. Rácz 

i K. és zenekara kísérete mellett.
2. A „Bárdi" Silcher-től
3. Népdal egyveleg „Ereszkedik“ Tóth-tói.
4. „Virágnak mondhatnálak“ Heim-tól.
5. Népdal-egyveleg „Borús az ég“ Rieger- 

I tői. Belépti-dij személyenként 1 forint. Kezde­
te 81/3 órakor. Pártoló tagok ez évre szóló 
szabadjegyeiket használhatják. A kis vonat 
éjfél után 2Va órakor a t. közönség rendel- 
kézésére áll.

* Kisiklott vonat Tegnap este 8 
órakor. — amint bennünket értesítenek, az 
Ér-Mihályfalva felől jövő, ide este 10 ó. 16 
perczkor érkező személyvonat az ér-mihálvfal- 
vai állomáson hibás váHóálli’ás követk»zté- 
b.-n, kisiklott. Kár sem emberéletben, sem pe­
dig a szállított tárgyakban vagy kocsikban 
nem történt. A baleset miatt a személyvonat 
50 perez késéssel érkezett be a debreczeni 
pályaudvarra.

* Baka-furfang. A legutóbbi balassa-gyarmati 
hadgyakorlaton történt. Egy hadfi nagyon megszorítja 
zott pálinkára, de nem volt egy krajezárja se, hogy 
vehetett volna magának. Gondolkozott, hogy mint sze­
rezhetne 'pálinkát pénz nélkül. Két tábori kulacsot 
vett magához, a melynek egyikét megtöltötte vízzel, 
másikat meg üresen hagyta. Elment azután egy zsidó 
korcsmároshoz s kőpenyege zsebéből kivéve az üres 
kulacsot, tele öntötte azt pálinkával s visszacsusztatta 
megint a zsebébe. — Mi az ára ennek a pálinkának ?“ 
kérdé a korcsmárost: — „ Negyven krajezár“, — falelt 
a zsidó. — Ejnye az már baj. mert nekem csak har- 
mincz krjezárom van, Nem adhatná ideharmincz kraj- 
czárért ?“ — Nem lehet “, felelt a zsidó „Ha nincs 
pénze, adja vissza a pálinkát. “ — A baka nagy sóhaj 
tással nyúl a zsebbe s kiveszi a vizes kulacsot. A zsi­
dó szépen beleöntötte a vizet a pálinkája közé, a baka 
pedig vígan állt odébb a pálinkával.

* Rendőri hirek. (Hét k é s s z u- 
r á s) Bana István cseléd, aki Harsányi Gábor­
nál szolgál a Macson, találkozott tegnap este 9 
órakor a szivargyár közelében L ó k o d y Jó­
zsef napszámossal, a ki őt arra szólította föl, 
hogy egy helybeli gazdához álljon be szolgá­
latra. Beszélgetés közben elkérte Banától ké­
sét, azt mondván, hogy pipáját akarja kitisztí­
tani. Bana gyanútlanul odaadta a kést, s ak­
kor Lókodi saját kesével 7 szúrást ejtett a 
mit *em sejtő Banán, s aztán kereket oldott. 
Bana, a ki súlyosan megvan sebesülve, 
rendőrségi központra vánszorgottt, ahol P á v a y 
Gyula polgári biztos kihallgatta és a közkór­
házba vitette. Lókodit a rendőrség keresi. — 
(Elrejtőzött tolvaj.) Kecskés Istvánné 
tegnap este 10 órakor besurrant a Szabolcsi 
András hatvan-utezai udvarára és ott elrejtőzött 
a fáskamará ba. Azonban a cseléd észrevette s 
Kecskés Istvánné most a rendőrség börtöné­
ben ül. (T a 1 á 1 t a t o t t) a főtéren, a fó- 
posta-épülethez közel egy kemény papírból ké­
szült, ösmeretlen tartalmú doboz. Tulajdonosa 
kellő igazolás mellett a II. kér. rendőr-kapi­
tányságnál átveheti. (Megőrült nap­
számos.) Pinczés Sándor napszámoson 
tegnap elmezavar tünetei mutatkoztak. A 
rendőrség a közkórházba vitette megfigyelés 
végett.

* A debreczeni Kossuth-szobor
javára Tóth Béla pénztárnoknál újabban 
adakoztak :

Varga Lajos és Kovács Mihály gyűjtése 
a 48. sz : gy. ivén : Kovács Mihály 2 frt, 
Maurer Emil 1 frt, Emerich Dávid 20 kr, 
Sch'varcz Leopold 20 kr, Emerich Henrik 40 
kr, FroHand Rafania 50 kr, Riesz Lipót 1 frt, 
Hennel Sámuel 1 Irt, Kalarics Lajosné 1 frt, 
Nagy Amália 1 frt, Kecskés János 50 kr, Pa­

ulai F.-»é 10 kr, N. N. 20 kr, Moskovitz D 10 
kr, Stern Regina 20 kr. Ölchlig-r Mari 50 kr, 
Farkas Ferenczné 2 frt. Özv Balogh Gáborné 
1 frt, Halasi Bálint 50 kr, Csikós Aranka 50 
kr, Birini Ernesztin 50 kr, Bundi 20 kr, N.
N. 20 kr, Braun Pau'a 10 kr, Sisz Mihály 10 
kr, Kozák Miháiyné 1 frt, Balogh Miháiyné 60 
kr, Tóth Sándor 50 kr, Molnár Alberlné 20 
kr, Farkas István 50 kr, Schager Károly 1 frt,
N. N. 1 frt, Tóth András 50 kr, Link Ignácz 
és fia 1 frt, Weinstein Eliásné 40 kr. Varga 
Lajosné 1 frt, Kezdődy Endréné 50 kr, Jaka- 
bovits Aladárné 1 frt, Bázlerné 1 frt Szepessy 
Juliska 50 kr, Katz Jakab 1 frt, Dankó M. 2 
frt ; összesen 29 frt 60 kr.

Kiss Mór helyben az 582 sz. gy. íven. 
ugvan ő 2 frt, Kiss Mórné 2 frt, özv. Nyíri 
Lajosné 1 frt, Kovács József 1 frt, Karcza Mi­
hály 1 frt, Sütő Zsigmond 50 kr, Király József 
50 kr, t'lesch János 50 kr, Fischer Jakab 1 
frt, Kontrászky József 1 frt 50 kr, Dúsa János 
50 kr, Gyirászin György 50 kr. összesen 13 
frt 50 kr. — Hajdú István leánytanitó gyűj­
tése: Tóth Erzsébet 10 kr, Csikós Erzsébet 20 
kr, Molnár Erzsébet 10 kr, Ba'ogh Juliánná 10 
kr, Török Róza 10 kr, Balogh Erzsébet 20 kr, 
Csikós Rózsa 10 kr. Faragó Emma 10 kr, Dé- 
zsi Erzsébet 5 kr, Sövényi Róza 10 kr, Bá­
nyai Zsuzsanna 8 kr, Nábrádi Juliánná 10 kr, 
Tárcsái Róza 4 kr, Kiss Erzsébet 10 kr, ösz- 
szesen 1 frt 67 kr.

11 Munkások gyűlése. A debreczeni 
ácssegédek es munkások tegnap délután 3 óra­
kor a Mikiós-utcza végén levő Briill-féle bor­
mérésben gyűltek össze, mintegy 60-an érte­
kezletre. hogy „sanyarú viszonyaikról beszél­
gessenek és azon javítsanak'1. A gyűlésen a ható­
ságot Erdélyi István r.-fog. képviselte. Az össze­
gyűltek nagy számát képviselték azon mun­
kások, akiket a vállalkozók'nagyobb építkezések­
hez a fővárosból hozattak le. A terem falai, ahol 
össze gyűltek, piros papírból készült zászlókkal 
voltak beaggatva,a közepén egy szocziálista vezér 
berámázott arezképe függött. Erdélyi István r. 
fogalmazó a gyűlés megnyitása előtt kérdést in 
tézett Nagy Gábor ácsmunkáshoz,— mint a 
gyűlés összehívójához, — hogy mi czélból di 
szitették föl a termet piros zászlókkal ? A 
kérdezett kijelentette, hogy ők a szocziálista 
eszmék kifejezése czéljaból eszközölték azt. 
A rendőrfogalmazó akkor kellő lapiiitattal ad­
ta tudomásul, hogy amig a zászlócskákat le 
nem szedik, — a gyűlés megtartását a terem­
ben meg nem engedheti. A zászlók leszedésére 
hajlandónak senki nem mutatkozott; a gyűlés 
tehát kivonult az udvarra, ahol elnökké meg 
választották László András ács-munkást, 
aki a gyűlést, megnyitván, Nagy Gábor egy 4 
oldalra terjedő iratot olvasott föl az ácsmun 
kások jelenlegi helyzetéről. Szervezkedést, tö­
mörülést ajánl. Szilágyi József szintén az 
ácsok helyzetéről olvasott föl, szintén szak­
egylet alapítására hívja föl társait. — Az ösz- 
sxegyültek azután a legnagyobb rendben ősz 
lottak szét.

A csizmadia- és czipósz- munká­
sok szintén gyűlésre jöttek öszsze — a 
»csizmadia színben« tegnap délután 3 órakor 
Kecskés Péter elnök azonban, mivel a megje­
lentek száma csekély volt, elhalasztotta a gyű­
lést november 4-ére.

* Lelketlen anya, Eisenberger Háni 
dorogi illetőségű leány Nagyváradon szolgált 
mint cseléd, és ő is, mint sok más leány ideje 
korán lett anyává ; három hónapos csecsemő­
jét, a mikor már nem tudta eltartani, Bihar- 
hágó nevű község határán levő cupke bokrok 
közzé rejtette el, ahol az arra járó vásárosok 
megtalálták. A lelketlen anya eben a b.-ujvárosi 
járás szolgabirósága kiadta az elfogatási pa­
rancsot.

* A Margit-ftirdő, városunk e kitűnő 
ízléssel, minden tekintetben kellő kényelemmel 
berendezett, közegészségügyi szempontból oly 
igen nagy fontosságú intézeténél azon érdekes 
változás történt, hogy zenetermében vasár­
nap délután a müveit közönségünk áltál annyira 
megszokott sétahangversenyeken most már nem 
a katonai zenekar, hanem a Rácz Károly és 
a Magyari testvérek bandája játszik, városunk 
ezen két kitűnő czigányzenekara felváltva,egyik 
vasárnapon egyik, a másikon a másik gvö 
nyörködtetvén a művészi játékért lelkesedni 
tudó közönséget. Különben a Margit-fürdőben 
ma már természetesen bezárultak az uszodák, 
de a gőz- s a kádfürdők a közönség rendel­
kezésére állanak, s az igazgatóság a jégpálya 
berendezésére is kezdi már megtenni a kellő 
előkészületeket.

A két testvér.
Irta : Széli István

Ott ülnek némán, szótlanul a pamlagon. 
Csend uralkodik a teremben, csak a két test­
vér zihált pihegése hallatszik.

-- Egyszerre feláll Zoltán, az idősebbik, 
megragadja öcscse kezét s kétségbeesett, kö­
nyörgő hangon szól hozzá :

— öcsém ! ha van benned egy szikrája 
a testvért szeretetnek, meghalt anyánk lelki 
üdvére kérlek, mondj le arról a lányról. Nem 
önzésből kérlek, de nekem bírnom kell azt a 
lányt ; élni nem tudok nélküle s ha meghal­
nék is, nem tudnék a sírban nyugodni, tudva, 
hogy a másé lett. Öcsém ! szánj meg I vagyo- 
nom, mindenem legyen a tied, csak azt a lányt 
add nekem.

— Nem lehetem bátyám, nem tehetem. 
Nagyon szeretlek téged, jobban szeretlek, mint 
a saját életemet, — de mintha valami végzet- 
szerű hatalom kényszerítene, hogy nekem azt 
a lányt bírnom kell, pedig azt sem tudjuk, 
melyikünket szereti.

U|ra mély csend állott be. Elgondolkozva 
ültek a pamlagon s gondolkoztak ... ki tudja 
miről? . . .

. . . Nagyon szerették egymást, s még 
az este eldördült a két lövés s két testvér 
oly igazán szerető szivén ment keresztül a 
golyó .... Mind a kettő levelet hagyott hát­
ra, a két levelben annyi volt : »Élj bol­
dogul.»

*

Lassú népáradat húzódik a temetőbe 
vezető utón. — A két testvért most viszik ki 
örök nyugalomra. Váljon fognak-e nyugodni ? 
Oh! ha leikők itt maradt a földön * látják a 
mi történik . . . akkori? akkor nem lesz nyu­
godalmuk. Az a leány nem ejt könntet sírjuk 
fölött, a kiért meghaltak, büszke, diadalmas 
mosolvlyal beszéli el udvariéinak : »En miat­
tam haltak meg« ! s tovább ragyog, tovább 
kaczag, gond nélkül.

Leszáll az est. A szép lány szobájában 
úgy pattog a bútor, úgy rezeg az ajtó. ablak, 
mintha ott járna valaki . . .

S minden éjjel jobban 
jobban rezeg az ajtó. ablak 
ott valaki . . . ügy borzad a 
remeg . . .

S három hét múlva tiszta Ősz lesz, sze­
me olyan zavarosan, olyan félve néz . . . lel­
két úgy marja valami, s hiába küldi a rémk épe­
ket, a két testvér mind jobban közeledik hozza 
s olyan rémesen beszél az a nyitott két seb a 
szivök táján.

A szép lány megőrült. Úgy űzi, hajtja 
valami ki a temetőbe ahoz a ke'tős sirtnz. 
Nem tudja, hogy szép holdvi'ágos este van-é. 
vagy zugó fergeteg, nem érzi ő azt, ott van 
rendesen éj-éj után a kettős sir mellett. A kik 
közel mennek el mellette, halljak, hogy suttog 
valamit. . . Ki tudja, mit suttog ? ! . . .

— Felöltö'te fehér bundáját a tél. A te­
mető elhagyottabb lesz, a sejtelmesen suttogó 
fákra egy—egy fáradt madár telepszik csak le 
megpihenni, — ki is járna a temetőben télen ? 
S im mégis jár. Egv nő siet felénk, reBegő 
léptekkel a süiyedő havon keresziü-. . . tiszta 
ősz haja van. ‘Ráborul egy kettős sirra, zokog 
keservesen, hosszan; mint a gyermek, kitől 
játékát elvonták . . .

A kopár fák köz! végig süvöltő 
sza felel zokogására :

Oh mily édes ott pihenni, —
Oda lent már nem faj semmi...

. . . Késő reggel ott találták 
őrült szép lányt, a két sirt átölelve, 
fagyva, — ajka akkor is nyitva volt s 
szemében még akkor is ott volt két megfagyott 
könnycsepp.

pattog a bútor, 
. . mintha járna 
szép leány, úgy

szél vis-

meg az 
— meg-

lrodalom és művészet.
Andrásay szobra. Zala György már

elkészítette grf Andrássy Gyula iova-szobrának 
gipszmintáját a szobormű egyharmadának nagy­
ságában. A művész most a nagy mintához ló­
gott, hogy a szobormű mennél sikerültebb es 
jellemzőbb legyen, a jó mintázásához modell­
nek elkérte a családtól a megboldogult ál am- 
férfiu egyik kedves paripáját. A szoborművel, 
mint már említettük, a millenniumi ünnepsé­
gek sorozatában leplezik le.

DEBRECZENI SZÍNHÁZ.
* Időjárás. Mig a barometrikus maximum 

a kontinens északi részén mindjobban terjesz­
kedett, addig a nyugoti minimum a franczia 
tengerparton kissé melyebbedett.

E helyzetből kifolyólag Közép Európában 
a keleti légáramlás az uralkodó, az idő pedig 
borús, ködös és sok helyütt esős. A hőmérsék­
let északon, illetőleg északkeleten erősen sü- 
lyedt. (Uleaborg — 13.1. Szent-Pétervár — 
3.0 C.)

Hazánkban borús, esős és enyhe idő ural­
kodik ; — jelentékenyebb esőmennyiséget (20 
mm.-en fölül) jelent Szatmár, Orsóvá és Pan- 
csova. Azonkívül zivata-ok is voltak az Alföl­
dön, u. m. Zomborban, Zsombolyán, Pancsován 
(jéggel) és Orsován.

Borús, ködös, esős idő várható, jelenté­
keny hőváltozás nélkül.

Okt. 22 én:
Tamás bátya kun y li ó j a.

Színmű.
Okt.

Okt.

Okt.

Okt.

Okt.

23-án : 
K i s

i á d.

a 1 a m u s z 
— Operette. —

24- én:
Benő lton csal 

— Vígjáték. —
25- én :

0 t tho n.
— Színmű. —

26- án:
Robinson Crouse. 

— Szintnü. —
27 és 28-án:

Klári
— Operette. —
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A stirtéakereskedelmi csarnok jelentése.
október 19.

a) Hízott sertés árak : I. Magyar első rendű : 1 
Öreg nehéz (páronkint —400 klgrou felüli súlyban)
40___ 40\,— 2. Öreg közép (páronként 300—400 klg.
uiyban) 40.—40*1,.— 3. Fiatal nehéz (páronkint 320 
klgron felüli súlyban) 41'‘|,—42'— 4 Fiatal közép (pá­
ronkint 251—320 klgr, súlyban 42‘|,.—43.— 5. Fiatal 
köunyü (páronkint 250 klgmig terjedő súlyban) 46.— 
47. — II. Magyar szedett: . Nehéz (páronkint 280 
klgron felüli súlyban) 40.—41. V,— "■ Közép (Páronkint 
220—280 kilgr, súlyban) 42.—421:, — 8. Könnyű (pá­
ronként 280 klgrig terjedő súlyban) 46.----- 47. Hl.
Szerbiai: 9. Nehéz (páronkint 260 klgron felüli súlyban) 
41.50 — 42. 10. Közép (páronkint 220—260 klgr. súly­
ban) 41.50—42 — 11. Könnyű (páronkint 220 kigmigter. 
edő súlyban) 40.— 42.—. Sertés létszám okt. ; 18-dik 
napján volt készlet 168,292 darab._________________

Főszerkesztő : Szinay Gyula. 
Felelősszerkesxtő és lapkiadó : Kósa Barna 

Ftimunkatárs : Dr. Bakonyi Samu
(Szerkesztőség éskiadóhivatal főtér 1828.

3142/1894. tk.

Újabb árverési hirdetményi kivonat.
A szoboszlói kiv. járásbíróság, mint 

telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy 
özv. Kovács Jőzsefné Sipos Margit vég­
rehajtatnak Balogh Imre végrehajtást 
szenvedő elleni 111 írt 40 kv tőkeköve­
telés és jár. iránti végrehajtási ügyében 
a kábái 568. sz. tjkvben A. I. 1. 6. 10 
11. sor alatt foglalt és egy jószágtestet 
képező 683 hrszámu ház és udvar, — 
5423 hrsz. 1 hold 1200 □ öl. — 7494. 
hrsz. 1 hold 800 □ öl, — 4908/a hrsz.

hold 300 D szántóföldeknek Balogh 
Imre tulajdonát képező ‘ved részére az 
újabb árverést 375 írt megállapított ki­
kiáltási árban elrendelte és hogy a fen- 
nebb megjelölt ingatlanok az 1894. évi 
november hő 2-ik napjának d. 
e. 10 órakor Kaba községházánál 
megtartandó nyilvános árverésen a meg­
állapított kikiáltási áron alól is eladatni 
fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlanok becsárának 10e/o-át készpénz­
ben, vagy óvadékképes papírokban ki­
küldött kezéhez letenni.

Kelt H.-Szoboszlón, 1894. szepiem- 
ber "z0 napján, a szoboszlói kir. jbiróság, 
mint telekkönyvi hatóság.

Lengyel, 
kir. járásbirő.

<2_
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KARDOS ív -/.
KOSSUTH-UTCZAI vászon-árú üzletében

ajánItatnak olcsó és díszes ágyteritők, 

fehér és színes függönyök)
legjobb s z ő r b á r s o n y és a m erik ai vá szón

(415 b)
butorbehuzatra.

Kovács m
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ÉS
tea- és rum-nagykereskedők

JJudapeoten 
ViL Kerepesi-ut 6

(ezelőtt Bieber Antal)

alaplttatott 1877. évben
és

V., Dorottya-utcza 13
(fürdő-utcza sarkán).
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Az,István1 gőzmalom társulat
ÜKTEG-TZBKE
Az 1887. április hó 18-án Budapesten tartott 
általános magyar malom-gyűlésen megállapitot, 
s 1887. évi június 1-én életbeléptetett eladásit 

Qzetési és szállítási módozatokra vonatkozó 
egyezmények szerint.

ITT HELYBEN KÖTELEZETTSÉG NÉLKÜL
Készpénzfizetés mellett, zsákkal együtt:

A Asztali dara nagyszer.>ii 
B Szinte » aprószemü 
.. Királyliszt
1. Lángiiszt kivonat .
2. Elsőrendű zsemlye liszt 
8. Zsemlye liszt
4. Elsőrendű kenyér liszt .
5. Közép kenyér liszt
6. kenyér liszt
7. Barna kenyér liszt
8. Takarmány liszt 

11. Finom korpa zsákkal
11. „ „ zsák nélkül
12' Durva korpa zsákkal .
12. t, „ zeák nélkül

Csirke búza zsák nélkül

Ä zsákok súiytartalma, teljsúlyt tiszta súlynak véve.

Legnagyobb szállítási üzlet!

Ghinai és orosz karaván teák.
Eredeti Jamaika ram.

Brasiliai Rum
S£czégMspecziaütasa3S
kapható minden jobb vidéki 

fiiszerüzletben.

Haggar és franczia cognac,

100 kiló
. 13 —
. 12.40 
. 12.20 
. 11.60 
. 11.20 
. 10.80
. 10.40 Bfl
. 10.— ■
. 9.40
. 8.20
. 5.40
. 4.40
. 4.20

3-80 [griSI
. 3.80
. 3.60

ttpppqqPAnPAAfiFK
"■Ss-tS

A B. 0—6 számig 85 kilogramm. 
7. és 8. szám 70 »
11. és 12. szám 50
Debreczen, 1894. szept. 16. (2.)

ÁRJEGYZÉKEK
kívánatra ingyen.

Külön ajánlatok levélileg pontosan.

Dreier Antal serfőzde
központi főelárusitói

kiviteli-, palaczk- és hordó- 
sereknek.

Megrendelési ozim:

Kovács és Bjezey, Budapesten.
(421.)
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DEBRECZEN NYOMDÁJA
’ (FŐTÉR 1828. SZ. A. CSANAK-DRAGOTA-HÁZBAN. (A m. kir, főpostával szemben)
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Elvállal mindenféle nyomtatványokat:

takarékpénztári, kereskedelmi

ügyvédi és Községi nyomtatványokat.
ngg- vidéki megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek. 'ÄB

KÉSZÍT:

Gyászjelentéseket, báli- és lakodalmi meghívókat.

ELJEGYZÉSI KÁRTYÁKAT, 
I TANCMDEKET és ÉTLAPOKAT.
I yg- Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek.^

Vidéki megrendelések ERDÉLYI 1ST VÁM nyomdai művezető nevére czimzendők.

ízléses kiállítás!
jutányos árak

Nyomdánkat, hol északkeleti Magyarország legrégibb és legelterjedtebb politikai napilapja a

„DEBRECZE H“,
és a szintén elterjedt „DEBRECZENI HÍRADÓ“ is nyomat.k, ajánljuk a helybeli és vidéki

közönség szives pártfogásába.

ízléses kiállítás!
jutányos árak!

©

Hirdetések a »DEBRECZEN« czimü lapban a legjutányosabb árak mellett eszközöltetnek. 
_________________________________0 0

SZÁMLÁKAT, R0VAT0Z0TT IVEKET, NÉVJEGYEKET,

bor- és rum-vipet leket, fal ragaszokai,
MINDENNEMŰ KÖRLEVELEKET és ÁR JÉG YZÉ KEKET.

fyy- Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek. *3
0 ©

FOLYÓIRATOKAT és a NYOMDAIPARHOZ tartozó nyomtatványokat Ízléses beosztással

jutányos árakon, <3Kí
Bírósági, végrehajtói nyomtatványok készletben tartatnak.

Vidéki megrendelőnek gyorsan éa pontosan teljeaittetnek.^386
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Előfizetési árak
helyben, vagy postán küldve 

Egész évre . 10 fri —
Félévre . 5 » —
Negyedévre. . . 2 * 50 I
Egy hóra . 1 » —

Egyes ssám 4 kr.

A lap szellemi részét illető minden 
•meny s ezvkesztősegb# Főtér 1*?«| 

berniemre küldendő

Előfizethetni helyben :
Telegdi K Lajos kösyvkereskedéiel 

4e e ktadóbivauiban (Főtér isit* 
alatt.)

=2ssása

A papi mi
(V.) A legszebb 

a családalapi lás. Csal 
nemzetségek; nemzetsl 
A családok tehát veti 
országnak. Ezekből 
polgárok; ezek által 
zetek; ezekben kapcsq 
öltő a másikhoz.

Nem csuda, bőgj 
a legrégibb korban 
sokkal és törvények* 
keznek. Az egyház 
gondot fektet arra, őd 
házasságokat kezébeij 
keresztelés és temetél 
birtokában van Mag\J 
Ságban. Ezek pedig 
legnevezetesebb pontj| 
lélekre ilyenkor hat 
minden. Bölcsőtől a i 
magához a halandót j 

Mily szép, mikoil 
családot alkotva, égj 
embernek tetszöleg 
szülék ügyét, baját <1 
bírja. A nőtlen, vágyj 
bér, olyan, mint a \T 
zömbösen megy el aj 

Mi dolog az, if 
tebbi igazságoknak;! 
törvényeinek: van aj 
része, — a c a t h. 
lyik családot nem all 
emberi törvényeknek 
nem h. jól; hanem 
nesen él, ön non máj 
társadalomnak pedig] 
nyilván hirdeti a: sz 
házasságban élni, mij 

Bizony ez egy 
dásaek alkalmatlan 
ez az emberi önzés] 
növése. Régen, mik] 
módon az egyháznak 
talmát, tekintélyét éj 
iák emelni: kitűnő 
jaiknak a nőtlen ésj 
férfiak nagy seregéi

A „DEBREGMi:

Őszi
Mosolyt) ti nap est 

Borit be erdőt 
Úgy képzelem : fa] 

Mely mindent

Nézek a légbe l;nt\ 
Keresem a dal\ 

Megérkezett-é, bog 
Belengje vigaiM

De rsak hiúba nn 
Nincsen mad a 1 

Rügyek, bimbók /<! 
Reszketnek bcA

Igaz. hogy repül I 
Madár-sereg <4 

De hajh, azok ne 
Mennek keresiJ

Érzem, oh érzem. I 
Elsö-vtosolyod, [ 

Hányszor foglak 
Mikor a téli-ég

Judom én jól, hog^ 
Mely most rag 

4 hcddoklé nyár 
És nem »»osolvl

Nyomatott a »DEBRECZEN« nyomdájában (Főtér, Csanak-ház) 1828


